Утверждено Решением Правления №48 от 08.07.2025г.


Қамтамасыз етілген, соның ішінде ішінара қамтамасыз етілген банктік кепілдікті беру туралы өтініштің үлгілік нысаны/ Типовая форма заявления на выдачу обеспеченной банковской гарантии, в том числе частично обеспеченной

Тіркеу/Регистрационный №2045

№______ 
Күні/Дата «___» ____________20__ ж/г.


«Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ)
Банктік кепілдік берудің жалпы талаптарына  қосылу туралы өтініш (бұдан әрі - Өтініш)/ Заявление о присоединении к Общим условиям выдачи банковских гарантий АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)) (далее - Заявление)


	№
	Банктік кепілдік (бұдан әрі - Кепілдік) туралы мәлімет/ Сведения о банковской гарантии (далее – Гарантия)
	Осы кестеде көрсетілген жолдарды Принципалдың толтыруы қажет, қажет емесі толтырылмайды, толтырғаннан кейін түсініктелерді өшіру қажет/ Поля, указанные в данной части таблицы, необходимо  заполнить Принципалу, ненужное не заполнять, комментарии – пояснения после заполнения необходимо удалить
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	Өтініш беруші (Принципал) туралы мәлімет/ Сведения о заявителе (Принципале)


















	(заңды тұлға үшін)/ (для юридического лица)
Атауы/ Наименование
Заңды мекенжайы/ Юридический адрес 
БСН/ БИН 
Заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркелген күні/ Дата государственной регистрации в качестве юридического лица
e-mail:
(ЖК үшін)/ (для ИП)
ЖК атауы, тегі, аты, әкесінің аты (бар болса)/ Наименование ИП, фамилия, имя, отчество (при наличии)
Туған күні/ Дата рождения
Тұрғылықты жері/ Место жительства
Заңды мекенжайы/ Юридический адрес
Жеке басын куәландыратын құжат атауы және деректемелері/ Наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность
ЖСН/ ИИН
e-mail:

	
келесі шарттарда Кепілдік беруді сұрайды/ просит выдать Гарантию на следующих условиях:
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Кредитор (Бенефициар) туралы мәлімет / Сведения о Кредиторе (Бенефициар):










	(заңды тұлға үшін)/ (для юридического лица)
Атауы/ Наименование
Заңды мекенжайы/ Юридический  адрес
Заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркелген күні/ Дата государственной регистрации в качестве юридического лица
БСН/ БИН;
Банктік деректемелері/ Банковские реквизиты (қажет болған жағдайда)/(при необходимости)
e-mail:
(ЖК үшін)/ (для ИП)
ЖК атауы, тегі, аты, әкесінің аты (бар болса)/ Наименование ИП, фамилия, имя, отчество (при наличии)
Туған күні/ Дата рождения
Тұрғылықты жері/ Место жительства
Заңды мекенжайы/ Юридический адрес
Жеке басын куәландыратын құжат атауы және деректемелері/ Наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность
ЖСН/ ИИН
Банктік деректемелері/ Банковские реквизиты (қажет болған жағдайда)/(при необходимости) 
e-mail:
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	Кепілдік сомасы және валютасы/ Сумма и валюта Гарантии:


	1-кепілдік/Гарантия 1: Цифрмен (Жазбаша)/ Цифрами (Прописью)

	
	
	2-кепілдік/Гарантия 2: Цифрмен (Жазбаша)/ Цифрами (Прописью)

	
	
	3-кепілдік/Гарантия 3: Цифрмен (Жазбаша)/ Цифрами (Прописью)
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	Кепілдіктің қолданыс мерзімі/ Срок действия Гарантии:



















	(күнін және/немесе Кепілдіктің қолданыс мерзімі бойынша жағдайды көрсету қажет)/ (указать дату и/или события по сроку действия Гарантии)
Тендерлік кепілдіктер үшін/Для тендерных гарантий:
1-кепілдік/Гарантия 1: _________ (*Егер тендерлік өтінім мерзімі ұзартылса, онда Кепілдік сол мерзімге ұзартылады.)/ (*Если срок действия тендерной заявки продлен, то данная Гарантия продлевается на такой же срок.)

	
	
	2-кепілдік/ Гарантия 2: _________ (*Егер тендерлік өтінім мерзімі ұзартылса, онда Кепілдік сол мерзімге ұзартылады.)/ (*Если срок действия тендерной заявки продлен, то данная Гарантия продлевается на такой же срок.)
Шарт немесе аванс төлемін қайтару бойынша міндеттемелерді қамтамасыз ету үшін берілетін кепілдіктер бойынша/ Для гарантий в обеспечение обязательств по Договору или возврату авансового платежа:

	
	
	3-БК/БГ 3: *шарт бойынша міндеттемелер толық орындалған сәтке дейін немесе белгілі бір күнді көрсету немесе Кепілдік мерзімін тоқтату шартын көрсету/*до момента полного исполнения обязательств по договору или указать конкретную дату или указать условие прекращения срока Гарантии

* күнтізбелік күнмен белгіленбеген және/немесе белгісіз мерзімге ықтимал ұзарту шартымен Кепілдіктің қолданылу мерзімі Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес белгіленеді./* срок действия Гарантии, не определенный календарной датой, и/или с условием о возможном продлении на неопределенный срок, устанавливается согласно законодательству РК.

Кепілдікте дәл сондай талап болса қолданылады./ Условие применимо если Гарантия содержит такое же условие.
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	Мақсаты/ Цель
	(Қажеті таңдалады)/ (Выбрать нужное)
- тендерге/конкурсқа/аукционға қатысу үшін/ для участия в тендере/конкурсе/аукционе
- шарт бойынша міндеттемелерді орындау үшін/ для исполнения обязательств по договору
- шарт бойынша аванс төлемін қайтару үшін/ для возврата авансового платежа по договору
- «Мемлекеттік сатып алу туралы» Заңының 13-бабына сәйкес шарт бойынша міндеттемелерді орындау үшін/ для исполнения обязательств по договору в соответствии со статьей 13 Закона «О государственных закупках»;
- басқасы (басқасы болса, көрсету қажет)/ иное (указать, если иное)_____________
_____________________________
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	Принципалдың Банк алдындағы міндеттемелерін
қамтамасыз ету/ Обеспечение обязательств Принципала перед Банком:
	(Қажеті таңдалады, қажет емесі өшіріледі)/ (Выбрать нужное, ненужное удалить)

· Жинақ шотына _____ теңге сомасында ақша салу № ____________________________/ Залог денег на сберегательном счете в сумме _____ тенге №____________________________, 
· 2240 шоты бойынша қамтамасыз ету ретінде қабылданған ақша кепілі № ____________________________ есептік шотынан ________ теңге сомасында (кепілсалым тек ішінара қамтамасыз ету кезінде көрсетіледі)./Заклад денег, принятых в качестве обеспечения на счете 2240 в сумме ________ тенге с текущего счета №____________________________(заклад указывается только  в случае частичного обеспечения).
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	Кепілдендірілетін міндеттеме/ Гарантируемое обязательство:


	Шарт, конкурс, тендер атауы, басқасы/ Наименование договора, конкурса, тендера, прочее
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	Шарттың жалпы сомасы,
конкурсқа қатысу туралы өтініш/ Общая сумма договора, заявки на участие в конкурсе
	Санмен (жазбаша)/ Цифрами
(Прописью)



	9
	Шарттың, конкурсқа/тендерге қатысу туралы өтініштің қолданыс мерзімі/ Срок действия договора, заявки на участие в конкурсе/тендере
	по «____» __________ 20___ ж/г. дейін*
* егер Кепілдік мерзімі шарт бойынша міндеттемелерді толық орындағанға дейін болса, шартта Кепілдік мерзімі (бар болса) де көрсетіледі/* по догоовору также указывается Гарантийный срок, (при его наличии), если срок Гарантии до момента полного исполнения обязательств по контракту

	10
	Конкурстың/тендердің/аукционның толық атауы/Полное наименование конкурса/тендера/аукциона
	№, күні, атауы, Сатып алу нөмірі және лот ю және атауы/№, дата, наименование, номер закупки и №, наименование лота

	11
	Қамтамасыз ету үшін Кепілдік берілетін Шарт күні және №/№ и дата Договора в обеспечение которого выдается гарантия
	

	12
	Кепілдік беру нысаны/ Форма выдачи Гарантии:
	⁭(Қажеті таңдалады)/ (Выбрать нужное)
· Қағаз тасымалдағышта/На бумажном носителе;
· SWIFT;
· Самұрық-Қазына порталындағы (tender.sk.kz) ЭБК/ ЭБГ на портале Самрук-Казына (tender.sk.kz);
· Мемлекеттік сатып алу порталындағы (goszakup.gov.kz) ЭБК/ЭБГ на портале Государственных закупок (goszakup.gov.kz)
· Порталдағы (портал атауы мен мекенжайы көрсетіледі) ЭБК/ ЭБГ на портале (указать название и адрес портала)
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	Банктің Кепілдік беру үшін комиссиялық сыйақы мөлшерлемесі/ Ставка комиссионого вознаграждения Банка за выдачу Гарантии
	Санмен (жазбаша)/ Цифрами (Прописью)
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	Ерекше шарттар/ Особые условия:
	

	15
	Кепілдікті ұсыну әдісі/ Способ вручения Гарантии:
	Мысалы, Өтініш берушіге қолма-қол/ Например, нарочно Заявителю

	16
	Келісімшарттың есептік нөмірі
(егер болса)/Учетный номер контракта (если имеется)
	Егер Келісімшарттың есептік нөмірі болмаса, бұл жол толтырылмайды)/ Если Учетный номер контракта не предусмотрен, строка не заполняется)

	17
	Кепілдікті Банктің                   филиалында беру/Выдать Гарантию в филиале Банка в городе
	Қала атауы көрсетіледі/ Указать название города

	18
	Қосымша ақпарат:/ Дополнительная информация:
	Мысалы, 
Басқа банктің растауы/ Например, 
Подтверждение другим банком,
Кепілдік бағынатын Заңнама/Қағидалар (егер Қазақстан заңнамасынан өзге болса)/ Кепілдік қай тілде (өтініш толтырылған тілден басқа) қажет/ Законодательство / Правила, которому (-ым) подчиняется Гарантия (если иное, чем законодательство Казахстан)/ на каком языке (помимо языка, на котором заполнено заявление) требуется Гарантия

	19
	Кепілдік қағаз бетінде берілген жағдайда Кепілдік берілетін тұлға туралы ақпарат (үшінші тұлғаға берген жағдайда)/ Информация по лицу, которому будет передаваться Гарантия (при передаче третьему лицу) в случае выдачи Гарантии на бумажном носителе
	Т.А.Ә., жеке куәлігінің № және күні, Жарғы/ кк.аа.жжжж. №_____ сенімхат негізінде әрекет етеді/ Ф.И.О., № и дата удостоверения личности, действует на основании Устава/доверенности №_____ от дд.мм.гггг.

	20
	Авизолаушы Банктің комиссиялары келесі есебінен төленеді: Кепілдік SWIFT жүйесі бойынша берілген жағдайда (комиссияны төлейтін тарап көрсетіледі)/Комиссии авизующего банка за счет (указать сторону – плательщика комиссии) в случае выдачи Гарантии по системе SWIFT
	

	21
	Кепіл беруші (кепіл беруші үшінші тұлға болған жағдайда ғана көрсетіледі)/ Залогодатель (Указывается, только в случае если залогодателем является третье лицо)
	Кепіл берушінің атауы, БСН/ЖСН көрсетіледі/ указать наименование Залогодателя, БИН/ИИН



22. Кепілдік беру үшін комиссияны «Bereke Bank» АҚ-да (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ашылған №______________ ағымдағы шоттан есептен шығаруды сұраймыз./ Комиссию за выдачу Гарантии просим списать с текущего счета, открытого в АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)), №_____________.
23. Принципал Кепілдікті беру талаптары оған түсінікті екенін растайды, сондай-ақ Кепілдік нысанымен келісетінін растайды./ Принципал подтверждает, что условия выдачи Гарантии ясны и поняты, а также подтверждает согласие с формой Гарантии.
24. Осымен Принципал Өтінішке қол қою арқылы:/ Настоящим Принципал подписанием Заявления:
1) Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) банктік кепілдіктерді берудің жалпы талаптарына және Банктің  веб-сайтында жарияланған Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ақша кепісалымының жалпы талаптарына (кепілмен ішінара қамтамасыз еткен жағдайда көрсетіледі) толық және жалпы  қосылады және өзінің шартсыз, қайтарылып алынбайтын келісімін береді;/ полностью и в целом присоединяется к Общим условиям выдачи банковских гарантий АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)) и Общим условиям заклада денег в АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)), размещенным на веб-сайте Банка: www.berekebank.kz (указывается, в случае частичного обеспечения закладом) (далее – Общие условия),  подтверждает свое безусловное и безотзывное согласие с ними;
2) Өтініштегі барлық ақпарат дұрыс болып табылатынын растайды. Ақпарат өзгерген жағдайда Принципал 3 жұмыс күні ішінде Банкті хабарландыруға міндеттенеді;/ подтверждает, что вся информация в Заявлении, достоверна. В случае изменения информации, Принципал обязуется в течение 3 рабочих дней уведомить Банк;
3) Банктің www.berekebank.kz веб-сайтында орналастырылған «Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) Тарифтерімен танысып, олармен келісетінін растайды және Өтініштің 22-тармағында көрсетілген банк шотын тікелей дебеттеу жолымен Банкке Принципалдың қосымша келісімінсіз комиссияларды есептен шығаруға қайтарылмайтын келісімін береді;/ подтверждает, что ознакомлен и согласен с Тарифами АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)), размещенными на веб-сайте Банка www.berekebank.kz и предоставляет Банку свое безотзывное согласие на списание комиссий без дополнительного согласия Принципала путем прямого дебетования банковского счета, указанного в пункте 22 Заявления;
4) Принципал-заңды тұлғаның уәкілетті органының/тұлғасының барлық қажет рәсімдерді сақтағанын және Банктен Кепілдікті алу туралы тиісті шешімдерді қабылдағанын куәландырады;/ заверяет, что уполномоченным органом/лицом Принципала – юридического лица выполнены все необходимые процедуры и приняты соответствующие решения связанные с получением Гарантии в Банке;
5) Банктің Кепілдік бойынша жауапкершілігі Бенефициар Принципалдың Бенефициар алдындағы міндеттемелерін орындамағанына байланысты ол бойынша төлемді жүзеге асыру туралы талап қойған кезде басталатынын растайды, бұл ретте Банк Принципалдың Бенефициар алдында қабылдаған міндеттемелерін орындамағанын/тиісті түрде орындамағанының қандай да бір растаушы құжаттарын талап етуге міндетті емес;/  подтверждает, что ответственность Банка по Гарантии наступает, когда Бенефициар предъявляет требование о выплате по Гарантии в связи с неисполнением Принципалом своих обязательств перед Бенефициаром, при этом Банк не обязан требовать каких-либо документов, подтверждающих неисполнение/ненадлежащее исполнение Принципалом принятых обязательств перед Бенефициаром;
6)  Банк Кепілдік бойынша төлем жүргізсе, ал Принципал мұндай төлемді орындайтын күні Кепілдік бойынша жүзеге асырылған төлем сомасын Банкке өтеу үшін осы Өтініштің 22-тармағында көрсетілген Кепіл затын және/немесе Кепілсалым затын және/немесе ағымдағы шотта жеткілікті соманы қамтамасыз етпесе, Банк Кепілдік бойынша төлемді жүзеге асыратын күні Принципалдың Кепілдік бойынша берешегін    Жалпы талаптарда қарастырылған талаптарда жылдық  ___ (____________)  сыйақы мөлшерлемесімен, жылдық ___ (______________)  жылдық тиімді сыйақы мөлшерлемесімен банктік қарызға (бұдан әрі - Қарыз) айналдыруды сұрайды; / соглашается, что в случае если Банк произведет платеж по Гарантии, а Принципал в дату исполнения такого платежа не обеспечит достаточность Предмета залога и/или Предмета заклада и/или достаточную сумму денег на текущем счете, указанном в пункте 22 настоящего Заявления для возмещения Банку суммы осуществленного платежа по Гарантии, то в дату исполнения Банком платежа по Гарантии, задолженность Принципала по Гарантии трансформируется в банковский заем (далее – «Заем») на условиях,  указанных в Общих условиях со ставкой вознаграждения в размере _______ (_____________) годовых, годовой эффективной ставкой вознаграждения в размере _______ (_____________) годовых;   
7) Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында басқасы талап етілетін жағдайларды қоспағанда, Банктің немесе оның Өтінішті қабылдаған филиалының орналасқан/тіркелген жері бойынша сотта дауларды, келіспеушіліктерді, талаптарды қарауға келісетінін растайды;/ подтверждает, что согласен рассматривать споры, разногласия, требования в суде по месту нахождения/регистрации Банка или его филиала, принявшего Заявление, за исключением случаев, когда законодательство Республики Казахстан, требует иного;
8) Принципал Өтініште және Жалпы шарттарда көзделген Банк алдындағы міндеттемелерін орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда, Банкке Принципалдың қосымша келісімінсіз Өтініш және Жалпы шарттар бойынша Принципалдың Банкте ашылған кез келген тікелей шоты бойынша, сондай-ақ Қазақстан Республикасының аумағында және одан тыс жерлерде орналасқан басқа банктерде және/немесе қаржы ұйымдарында ашылған Принципалдың шоттары бойынша Заңнамада белгiленген тәртiппен төлем құжаттарын беру арқылы Принципал берешегінің барлық сомасын есептен шығаруға толық келісімін береді./ в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Принципалом своих обязательств перед Банком по Заявлению и Общим условиям предоставляет Банку полное согласие на списание без дополнительного согласия Принципала всех сумм Задолженности Принципала по Заявлению и Общим условиям путем прямого дебетования любых банковских счетов Принципала, открытых в Банке, а также счетов Принципала открытых в других банках и/или финансовых организациях, как расположенных на территории Республики Казахстан, так и за ее пределами путем выставления платежных документов в порядке, установленном Законодательством.
Қазақстан Республикасының аумағындағы немесе одан тысқары орналасқан басқа қаржы ұйымдарында/банктерінде Өтініш және Жалпы шарттар бойынша Принципал Берешегінің сомасын төлеу туралы Банктің барлық талаптары Принципалдың міндеттемелерінің бар екенін және оның Өтініште және Жалпы шарттарда көрсетілген мерзімдерде берешекті өтеу міндеттемесін растайтын Өтініштің көшірмесімен (Заңнамада белгіленген жағдайларда және тәртіппен) қоса беріледі./ Все требования Банка о выплате суммы Задолженности Принципала по Заявлению и Общим условиям в других финансовых учреждениях/банках на территории Республики Казахстан или за ее пределами сопровождаются копией (в случаях и порядке, установленных Законодательством) Заявления, что подтверждает наличие обязательств Принципала и его обязанность погасить задолженность в сроки, указанными в Заявлении и Общих условиях. 
Егер Берешек валютасы Принципалдың шотындағы ақшаның валютасынан өзгеше болса, Банк Берешекті өтегеннен кейін мұндай айырбастауға байланысты барлық комиссияларды шегеріп, айырбастау күніне Банк белгілеген бағам бойынша оны Берешек валютасына айырбастауға құқылы./ Если валюта Задолженности отличается от валюты денег, на счетах Принципала, Банк имеет право при погашении Задолженности произвести конвертацию в валюту Задолженности по курсу, установленному Банком на дату конвертации, с удержанием всех комиссий, связанных с такой конвертацией.

Ол ақшаны кепіл беруші үшінші тұлға болған жағдайда ғана көрсетіледі.
(бірақ егер Кепіл беруші (Принципал немесе үшінші тұлға) жинақ шотындағы ақшаны кепілге берсе, онда тиісті Ақша кепілі шарты жасалады)./ Указывается, только в случае если залогодателем заклада денег является третье лицо. (но если Залогодатель (Принципал или третье лицо) предоставляет в залог деньги на сберегательном счете, то оформляется соответствующий Договор залога денег).

25. Осымен Кепіл беруші Өтінішке қол қою арқылы:/ Настоящим Залогодатель подписанием Заявления:
1) Принципалдың Банк алдындағы Өтініш пен Жалпы шарттар бойынша міндеттемелерін тиісінше орындауын қамтамасыз ету мақсатында оның Кепіл ұстаушыға Өтініштің 6-тармағында көрсетілген қамтамасыз етуді беретінін растайды;/ подтверждает, что для обеспечения надлежащего исполнения обязательств Принципала перед Банком по Заявлению и Общим условиям, передает Залогодержателю обеспечение, указанное в пункте 6 Заявления;
2) Кепілдік беру үшін комиссияны «Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ашылған ағымдағы шоттан есептен шығаруды сұрайды, №_____________ (тармақ қажет болған жағдайда қолданылады);/ просит списать комиссию за выдачу Гарантии с текущего счета, открытого в АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)), №_____________ (пункт применяется при необходимости);
3) Банктің www.berekebank.kz веб-сайтында орналастырылған «Bereke Bank» АҚ (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ақша кепілінің жалпы шарттарына толық және бүтіндей қосылады және оларға сөзсіз және қайтарып алынбайтын келісімін білдіреді;/ полностью и в целомприсоединяется к Общим условиям заклада денег в АО «Bereke Bank», размещенным на веб-сайте Банка: www.berekebank.kz, и выражает с ними свое безусловное и безотзывное согласие;
4) Принципалға Өтініште көрсетілген шарттармен Бенефициар пайдасына Кепілдік беруге келісім береді; / предоставляет согласие Принципалу на выдачу Гарантии, в пользу Бенефициара на условиях, указанных в Заявлении;
5) Өтініште көрсетілген барлық ақпарат дұрыс болып табылатынын растайды. Кез келген ақпарат өзгерген жағдайда Кепіл беруші 3 жұмыс күні ішінде Банкті хабарландыруға міндеттенеді;/ подтверждает, что вся информация, указанная в Заявлении, является достоверной. В случае изменения любой информации, Залогодатель обязуется в течение 3 рабочих дней уведомить Банк;
6) Кепіл беруші-заңды тұлғаның уәкілетті тұлғасы Банк беретін Кепілдік бойынша Принципалдың міндеттемелерін қамтамасыз ету мақсатында ақшаны Банкке кепілсалымға беру бойынша  барық қажет рәсімдер жасалғанын және тиісті шешімдер қабылданғанын растайды;/ заверяет, что уполномоченным органом/лицом Залогодателя – юридического лица соблюдены все необходимые процедуры и приняты соответствующие решения о предоставлении в заклад Банку денег в обеспечение обязательств Принципала по Гарантии, предоставляемой Банком;
7) Кепіл беруші сондай-ақ Банк Келісім бойынша талап ету құқықтары мен міндеттерінің бәрін немесе бір бөлігін тапсыратын немесе тапсырылатын тұлғаларға немесе берешекті реттеуді немесе сотқа дейін өндіріп алуды жүзеге асыратын тұлғаларға Банктің банктік құпияны және дербес деректерді ашуына және беруіне келісім береді./ Залогодатель также даёт согласие, на раскрытие и передачу Банком банковской тайны и персональных данных лицам, которым Банк уступает или будет уступать все или часть прав требований и обязанностей по Соглашению денег или лицам, которые будут осуществлять урегулирование или досудебное взыскание задолженности.
  
Бұл Өтініш мемлекеттік және орыс тілдерінде жасалып, қол қойылды. Әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар орыс тілінде жазылған мәтінді басшылыққа алады./ Настоящее Заявление составлено и подписано на государственном и русском языках. В случае разночтения, Стороны руководствуются текстом, составленным на русском языке. 
 

Өтініште пайдаланылатын бас әріппен жазылған терминдер, егер Өтініштің мәнмәтінінде басқасы  көзделмесе, Жалпы талаптарда көрсетілген мағынаға ие болады./ Термины с заглавной буквы, используемые в Заявлении имеют значения, указанные в Общих условиях, если контекст Заявления не предусматривает иного.


Принципал:
(заңды тұлғаның/жеке тұлғаның/заңды тұлға құрмай кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке тұлғаның ұйымдастырушылық-құқықтық нысаны)/ (организационно-правовая форма и наименование юридического/физического лица, физического лица, осуществляющего предпринимательскую деятельность без образования юридического лица)


БСН/ЖСН/ БИН/ИИН _______________________
Заңды мекенжайы/Юридический адрес: ___________________________________________ 
«Bereke Bank» АҚ-да (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ашылған ағымдағы шот/ 
_____________________________________________________________________________

Принципалдың уәкілетті тұлғасының лауазымы және Т.А.Ә./ должность и Ф.И.О. уполномоченного лица Принципала
 
                                                                                                                                                    М.О./ М.П.


[bookmark: _GoBack]Кепіл беруші ақша кепілсалымының кепіл берушісі үшінші тұлға болған кезде көрсетіледі / Залогодатель указывается, только в случае если залогодателем заклада денег является третье лицо;
Кепіл беруші/Залогодатель:
(заңды тұлғаның/ заңды тұлға құрмай кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке тұлғаның ұйымдастырушылық-құқықтық нысаны)/ (организационно-правовая форма и наименование юридического, физического лица, осуществляющего предпринимательскую деятельность без образования юридического лица)


БСН/ЖСН/БИН/ИИН _______________________
Заңды мекенжайы/Юридический адрес:___________________________________________ 
«Bereke Bank» АҚ-да (Lesha Bank LLC (Public) ЕБ) ашылған ағымдағы шот/Текущий счет, открытый в АО «Bereke Bank» (ДБ Lesha Bank LLC (Public)) 

_____________________________________________________________________________
                            		
 Кепіл берушінің уәкілетті тұлғасының лауазымы және Т.А.Ә./должность и Ф.И.О. уполномоченного лица Залогодателя

                                                                                                                                                    М.О./М.П.




Банктік кепілдікке келесі деректемелер берілді/Банковской гарантии присвоены следующие реквизиты: 20 __ ж/г. «__» ___________  №____________________________


Банк белгілері/Отметки Банка: (Банк қызметкері толтырады)/(заполняется работником Банка)        
	Мөр мен қолы қол мен мөр үлгісімен тексерілді/Печать и подпись сверены с образцами подписи и печати 

(Өтінішті қағаз нұсқада берген кезде)/ (при предоставлении Заявления на бумажном носителе)


	(ТАӘ, қолы)/(ФИО, Подпись)

	Валюталық бақылау жүргізілді (қажет болған жағдайда)/ Валютный контроль проведен (при необходимости)	

	(ТАӘ, қолы)/(ФИО, Подпись)



